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N.B.
Ce livret de détails contient des solutions pour toutes sortes de raccordements d’un système d’isolation de façade par l’extérieur aussi bien 
pour une rénovation que pour une nouvelle construction. Les détails sont valables pour les systèmes StoTherm Classic, StoTherm Mineral 
et StoTherm Vario. A partir du 1er janvier 2012, la récente règlementation PEB concernant la construction des nouveaux bâtiments devrait 
être pris en compte. Dans chaque chapitre vous trouverez des détails adaptés aux principes des noeuds constructifs PEBconformes. Ils 
sont reconnaissables par le cachet ‘Noeuds PEB-Conforme’ marqué sur le coin en haut à gauche. Pour tout raccordement spécifique qui 
n’est pas repris dans ce livret de détails, vous pouvez toujours contacter le Technical Service Center au n° tél : 02/568.09.49. A l’apparition 
d’une nouvelle version de ce livret, l’ancienne version perd sa validité.
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Systèmes  

Système: StoTherm Classic®

ITE sans ciment avec une résistance maximale aux
chocs et à la fissuration

1  Collage
2  Isolant
3  Mortier d’armature
4  Treillis d’armature
5  Couche de finition

Avantages du système
∙ isolation thermpique élevée
∙ sécurité du système : recouvre plus de 100 millions m² de surfaces de références
∙ résistant à la fissuration de par sa composition organique
∙ �très résistant aux micro-organismes (algues et champignons),  

surtout avec deux couches de peinture
∙ teintes foncées possibles
∙ composants prêts à l´emploi, sans ciment
∙ mise en oeuvre possible sans couche intermédiaire
∙ �des chantiers propres grâce à l´utilisation de Sto-Turbofix, 
collage à base de mousse PU

∙ résistance très élevée aux chocs et aux impacts
∙ résistant aux intempéries
∙ perméable à la vapeur d´eau et au CO2 
∙ ATG 2191

Coller et cheviller

Treillis d‘armature

Mortier d‘armature

Isolation

Fixation

Collage

Enduit de finition Stolit® (QS) ou Stolit Milano StoSilco® (QS) ou StoLotusan® Sto-Ecoshapes 

Sto Turbofix, Sto-Baukleber, StoLevell FT, StoLevell Uni ou Sto-Dispersionskleber

Sto-Cheville à rosace à visser ou à frapper

StoArmat Classic plus (QS)

Sto-Isolant PSE Top 32 ou Sto-Isolant PSE 15 SE 040

Sto-Fibre de verre

Description du système StoTherm Classic®

Fixation Coller

ou

StoCleyer B
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Systèmes 

Système: StoTherm Vario
ITE avec aux nombreuses possibilités de
finition

1  Collage
2  Isolant
3  Mortier d’armature
4  Treillis d’armature
5  Couches intermédiaire
6  Couche de finition

Avantages du système
∙ isolation thermpique élevée
∙ enduits de finition au choix
∙ façade décorative avec des revêtements durs et Sto-Ecoshapes
∙ système entièrement minéral possible
∙ �très résistant aux micro-organismes (algues et champignons),  
surtout avec deux couches de peinture

∙ résistant aux intempéries
∙ perméable à la vapeur d´eau et au CO2 
∙ ATG 2839

Coller et chevillerFixation

Description du système StoTherm Vario 

Fixation   Coller

Treillis d‘armature

Mortier d‘armature

Isolation

Fixation

Collage

Couche intermédiaire Sto-Putzgrund StoPrep Miral

Sto Turbofix, Sto-Baukleber, StoLevell FT, StoLevell Uni ou StoLevell Novo

Sto-Cheville à rosace à visser ou à frapper

StoLevell Uni, StoLevell Novo ou StoLevell FT

Sto-Isolant PSE Top 32 ou Sto-Isolant PSE 15 SE 040

Sto-Fibre de verre

Enduit de finition Stolit® (QS), StoSilco® (QS), 
StoLotusan®, Sto-Ecoshapes

MiralStoMiral® ou StoSil®

peindre pour des résultats optimauxStot

ou StoCleyer B

1 2 3 4 5 6
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Systèmes 

Système: StoTherm Mineral
Le système d‘isolation de façade minéral
ininflammable

1  Collage
2  Isolant
3  Fixation
4  Mortier d’armature
5  Treillis d’armature
6  Couche intermédiaire
7  Couche de finition

Avantages du système
∙ ininflammable
∙ isolation thermpique élevée
∙ enduits de finition au choix
∙ système entièrement minéral possible
∙ �très résistant aux micro-organismes (algues et champignons),  
surtout avec deux couches de peinture

∙ résistant aux intempéries
∙ perméable à la vapeur d´eau et au CO2
∙ ATG 2739

Coller et cheviller

Description du système StoTherm Mineral 

Fixation   Coller

Treillis d'armature

Mortie d'armature

Isolation

Fixation

Collage

Couche intermédiare Sto-Putzgrund StoPrep Miral

Sto-Baukleber, StoLevell FT ou StoLevell Uni

Sto-Cheville à rosace à visser ou à frapper

StoLevell Uni ou StoLevell FT

Sto-Isolant LR Speedlamelle II

Sto-Fibre de verre

Enduit de finition Stolit® (QS), StoSilco® (QS) 
ou StoLotusan®

StoMiral® ou StoSil®  
StoMiralpeindre pour des résultats 

optimaux

Sto-Isolant LR 035S
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Support : 
       Panneaux en laine de bois: 

 pas de remarques / pas d’actualité 
 absence de descentes d’eau (provisoires) 
 endommagé par la pluie 
 présence d’efflorescences et  moisissures  
 fixation mécanique insuffisante 
 agrafes oxydables 
 autres: …………………………..……………………… 

       Montants verticaux:         
 section est trop petite (min. 60mm de largeur) 
 la stabilité est insuffisante 
 distance entraxe est trop grande (max. 62.5 cm) 

 
Menuiserie, châssis, portes: 

 non encore placées 
 menuiserie placée insuffisamment  stable 
 ne sont pas alignés les uns par rapport aux autres 
 joints entre menuiseries et éléments portants ne sont 

pas étanches à l’eau et au vent. 
 seuils de châssis ont un dépassement insuffisant p/r à 

la finition (min 3cm) 
 seuils de châssis montés non suffisamment stables  
 seuils de châssis sans talons  
 talons ou profil ‘’u’’ non étanches avec le raccord au 

dormants des châssis 
 joints entre éléments de seuils non étanches  
 joints entre les divers éléments effectués avec  un 

mortier au lieu d’un joint souple 
 prévoir sous les joints des éléments de seuil une 

goulotte d’évacuation d’eau en cas de déficiences des 
joints  

 autres :……………………………………………………. 
. 

Pièces de rive de toitures et couvre-murs: 
 pas de remarques 
 couvre-murs et/ou pièces de rives non encore placées 
 les pièces de rive et/ou couvre-murs n’ont pas un 

débord  vertical (5cm) ou horizontal (3cm) suffisant  
 les raccords entre éléments de pièces  de rives et/ou 

couvre-murs ne sont pas étanches 
 corniches non placées  
 corniches placées insuffisamment loin du support et 

entrent donc dans le système  
 les têtes de corniches  entrant dans le système d’une 

façade isolée doivent être adaptées 
 les panneaux de couvre-murs seront au minimum    

munis d’une bande de roofing pour éviter les 
infiltrations d’eau  

 réaliser les joints entre éléments à l’aide d’un mastic 
souple et non à l’aide d’un simple mortier 

 prévoir sous les joints entre éléments une goulotte 
d’évacuation d’eau en cas de déficiences des joints  

 absence de talons et/ou profils ‘’u’’ 
 les talons ne sont pas étanches  
 autres: …………………………………………………… 
 

Terrain: 
 insuffisamment nivelé pour la pose de l’échafaudage 
 insuffisamment  nivelé pour une circulation normale 
 trop boueux  
 déchet, décombres à évacuer 
 autres:………………………………………………… 

Dispositions générales: 
 pas d’approvisionnement en eau 
 pression d’eau insuffisante 
 point de prise d’eau trop éloigné 
 absence d’électricité 

Equipement pour usage de silos prévus: 
 tableau électrique 380V/25 A. réceptionné  
 pression d’eau > 2,5 bar 
 accès au camion transportant le silos (largeur > 2,55 

m, hauteur >4,00m, charge > 32 tonnes 
Plinthes ou soubassements: 

 pas de remarques/n’est pas d’actualité pour ce 
chantier 

 plinthes non encore posées 
 plinthe trop basses (< 30cm) 
 vu l’épaisseur d’isolation prévue pour notre système,  

les plinthes sont placées trop loin du mur 
 les ancrages des plinthes empêchent la pose des 

profils de socle 
 la casse-gouttes des profils de socle n’est pas “libre” 

sur les plinthes posées 
 autres: ………………………………………………….. 

Démarrage du système dans le sol: 
 pas de remarques/ n’est d’application ici 
 terrain insuffisamment déblayé (profondeur, largeur) 
 support insuffisamment propre ou nettoyé 
 le support, la maçonnerie présente trop d’humidité 

Démarrage sur toiture plate ou à versant: 
 hauteur du profil de socle  < 15cm = insuffisant 
 absence de solins 
 solins trop épais vu l’épaisseur d’isolant prévue. La 

casse-goutte du profil de socle ne sera pas libre. 
 L’étanchéité de la toiture n’est pas placée à un angle 

de 90°. 

Autres raccords divers: 
 profil ‘’L” de raccordement aux portes sectionales à 

placer 
 profils ’’L’’ de raccord aux bardages, plafonds, 

mitoyens, etc. à placer… 
 descentes d’eau pluviales placées trop près des 

façades 
 absence des colliers de fixation des descentes d’eau 

pluviales 
 autres :………………………………………………… 

 
Divers: 

 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
 …………………………………………………………… 
  

Ce document est mis à votre disposition par: 
Sto SA, Z.5 Mollem 43 – B- 1730 Asse –Tél.+32 2 568.09.49 –Fax +32 2 453.03.01 –tsc.be@sto.com- www.sto.be  
Ce formulaire vous est rédigé tout droit réservé et sans reconnaissance de tors . 

Checklist démarrage de chantier: …………………Date: …/…/…. 

Chantier:……………………..………………………………. Façade:     FAV   FG   FD   FAR  
Applicateur: …………………………………………………………… page: …. / ….. 

Document établi par: …………………………………………………...gsm: …/….  .  .… .  .… 
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GEN-0103

+,-/0-,0-12345678 84:

Dédoublement d' isolant

Système d' isolation thermique par l'extérieur

;<==74>

;>7?@57AB>678

;>7?C74>634 EFB4GB><43

BH3I >436AA65 EFB4GB><43

;>7?J7<IK3 E3 L686>678

;>7?J7AABM3

;>7?JK3H6AA3

JK3H6AA34 N >4BH345 A35 P =B883B<Q 657AB8>5 38

L78I>678 E3 AB KB<>3<4 E< RS>6G38>T IKB4M3

E< H38>T::: U35 68L74GB>6785 EV>B6AAV35 578> N

43>47<H34 5<4 A35 =AB85 E3 IK3H6AABM3:

UF 657AB8> 35> B==A6W<V 38 B==B436AABM3

E3G6?R46W<3T A35 X768>5 E35 =B883B<Q 657AB8>5

Y[43 I7<IK3 83 =3<H38> =B5 \>43 EB85 A3

G\G3 =47A78M3G38> E35 X768>5 EF657AB8> P[

I7<IK3:

]3^<55> RB<38:
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GEN-0105

+,-/0-,0-12345678 84:

Dédoublement d' isolant, application en plafond (Coupe verticale)

Système d' isolation thermique par l'extérieur

;<==74>

;>7?@57AB>678

;>7?C74>634 EFB4GB><43 BH3I >436AA65 EFB4GB><43

;>7?JK3H6AA3

;>7?J7<IK3 E3 L686>678

;>7?J7AABM3

NF 657AB8> 35> B==A6P<Q 38 B==B436AABM3 E3G6?R46P<3S A35

T768>5 E35 =B883B<U 657AB8>5 VW43 I7<IK3 83 =3<H38>

=B5 X>43 EB85 A3 GXG3 =47A78M3G38> E35 T768>5

EF657AB8> YW I7<IK3:

[3\<55> RB<38:
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GEN-0107

,-.01.-1.23456789 95;

Dédoublement d' isolant, relief dans le support (Coupe horizontale)

Système d' isolation thermique par l'extérieur

<=>>85?

<?8@A68BC?789

<?8@D85?745 FGC5HC?=54 CI4J ?547BB76

FGC5HC?=54

<?8@KL4I7BB4

<?8@K8=JL4 F4 M797?789

<?8@K8BBCN4

min. 30 cm

x

O Q R>C7664=5 H797H=H FG768BC9?S

O T U JH >8=5 6=>>85? L8H8NV94 >C5?8=? >C5

4W; HCX8994574 49 Y57Z=4 ?4554 J=7?4

O T \ JH 49 JC6 F4 ?5C967?789 F4 F7MMR549?6

HC?R57C=W >C54W; Y57Z=46 ?4554 J=7?4 4? YR?89

J4BB=BC754

]46 ^879?6 F46 >C994C=W 768BC9?6 94 >4=I49? >C6 _?54

FC96 B4 H_H4 >58B89N4H49? F46 ^879?6 ` F4 BC B7N94 F4

?5C967?789 F46 F7MMR549?6 HC?R57C=W;

KL4I7BB45 a ?5CI456 B46 b >C994C=W 768BC9?6 49

M89J?789 F4 BC LC=?4=5 F= Yc?7H49?d JLC5N4

F= I49?d;;; ]46 79M85HC?7896 FR?C7BBR46 689? a

54?58=I45 6=5 B46 >BC96 F4 JL4I7BBCN4;

e4�=66? YC=49;
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GEN-0110

+,-/0-,0-12345678 84:

Méthodes de collage pour mortier (3D)

Système d' isolation thermique par l'extérieur

L / 2

L / 2

;: <7==>?3 38 @=368 A => @=>B43553 C38BE3 FGH I GHJ

K: LEBM7C3 @>4 N7PC685 @E46@ME46QP35

FR686RPR ST U C3 5P4V>W3 C3 W7==>?3J

K3XP55B N>P38:
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Evaluation de chevillage pour StoTherm Vario & StoTherm Classic 
L’action du vent peut être déterminée par le concepteur en fonction de la zone d'implantation, de la rugosité 
du terrain et de la hauteur du bâtiment à l’aide des détails GEN-0120, GEN-0121 et GEN-0122. 

Cette charge du vent est à déterminer aussi bien pour la zone centrale que pour la zone de bord. 
Type de support 
 

Action du vent < 2000 Pa Action du vent > 2000 Pa 
 

Support sain, porteur avec  une 
adhérence > 0,25 N/mm² 
 
Quelques exemples: 
 Nouvelle maçonnerie 
 Nouvelle brique de parement  
 Nouveau béton (rugueux et sans huile 

de coffrage) 
 Maçonnerie existante bien nettoyée, 

sans surface poudreuse 
 
 

 Cheviller n’est pas 
nécessaire 
 

 Le collage peut 
reprendre la charge du 
vent 

 Cheviller dans la zone 
où l’action du vent est 
supérieure à 2000 Pa 
 

 Supporter toute la 
charge du vent avec les 
chevilles 

Cas spécifiques ou supports avec 
adhérence inadéquate 
 
Quelques exemples: 
 Support peint  
 Support cimenté 
 Surface courbe  
 Plafond  
 Support douteux (par exemple surface 

poudreuse, couches restantes 
d’anciennes peintures) 

 En cas de doute sur l’adhérence 
 

 Toujours cheviller à 
partir du sol 
 

 La charge complète du 
vent est reprise par les 
chevilles 

 Toujours cheviller à 
partir du sol 
 

 Supporter toute la 
charge du vent avec les 
chevilles 

 

L'ATG des systèmes 
correspondants (ATG 
2191 & ATG 2839) 
indique la valeur de 
calcul des Sto-Chevilles, 
en tenant compte des 
facteurs de sécurité du 
système de façade. 

 
Détails GEN-0130 et 
GEN-0131 contiennent 
des schémas 
appropriés. 
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Evaluation de chevillage pour StoTherm Mineral  
L’action du vent peut être déterminée par le concepteur en fonction de la zone d'implantation, de la rugosité 
du terrain et de la hauteur du bâtiment à l’aide des détails GEN-0120, GEN-0121 et GEN-0122. 

Cette charge du vent est à déterminer aussi bien pour la zone centrale que pour la zone de bord. 
Type de support Action du vent < 2000 Pa Action du vent > 2000 Pa 

 
Support sain, porteur avec  une 
adhérence > 0,25 N/mm² 
 
Quelques exemples: 
 Nouvelle maçonnerie 
 Nouvelle brique de parement  
 Nouveau béton (rugueux et sans huile 

de coffrage) 
 Maçonnerie existante bien nettoyée, 

sans surface poudreuse 
 

 Cheviller n’est pas 
nécessaire en cas de 
Sto-Isolant LR  
Speedlamelle II 
 
 

 Toujours cheviller à 
partir du sol en cas de  
Sto-Isolant LR 035 of 
Sto-Isolant LR 035 BB 
 

 Cheviller dans la zone 
où l’action du vent est 
supérieure à 2000 Pa 
 

 Supporter toute la 
charge du vent avec les 
chevilles en cas de  
Sto-Isolant LR 
Speedlamelle II.  
 

Cas spécifiques ou supports avec 
adhérence inadéquate 
 
Quelques exemples: 
 Application des barrières coupe-feu 
 Support peint  
 Support cimenté 
 Surface courbe  
 Plafond  
 Support douteux (par exemple surface 

poudreuse, couches restantes 
d’anciennes peintures) 

 En cas de doute sur l’adhérence 
 

 Toujours cheviller à 
partir du sol 
 

 La charge complète du 
vent est reprise par les 
chevilles 

 Toujours cheviller à 
partir du sol 
 

 Supporter toute la 
charge du vent avec les 
chevilles 

 

L'ATG des systèmes 
correspondants (ATG 2739) 
indique la valeur de calcul des 
Sto-Chevilles, en tenant 
compte des facteurs de 
sécurité du système de 
façade. 

 
Détails GEN-0135, GEN- 0136 
et GEN-0137 en GEN-0138   
contiennent des schémas 
appropriés. 
 

      
 
 
 
 

 

Remarque: n'utilisez pas de laine minérale dans la zone du socle 
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00114400

22002244--0044--2299Rev.nr.

Armatures diagonales pour couches d'armature minérales

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Treillis diagonal (min. 30 x 30cm)

Sto-Treillis diagonal

Treillis diagonal (min. 30 x 30cm)
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Chapitre  2

Plinthe au sol 

  31 �Raccordement isolation avec plinthe à l‘aide du 
profil de socle à coupure thermique  

  32 �Raccordement isolation avec StoCera plinthe à 
l‘aide du profil de socle à coupure thermique  

  30 Raccordement isolation avec plinthe  
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Chapitre  3

Départ dans  
le sol

  34 Isolation avec départ dans le sol

  38 Raccordement isolation soubassement  
       (cave non isolé)
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Chapitre  4

Départ sur 
toiture plate /
balcon

  43 Raccordement isolation terrasse

  42 Raccordement isolation toiture plate 

  44 Raccordement au balcon avec profil „U“

  45 Raccordement isolation toiture plate  
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Chapitre  5

Départ sur  
toiture inclinée 

  50 Raccordement perpendiculaire isolation - gouttière

  51 Raccordement isolation toiture inclinée

  48 Raccordement isolation toiture inclinée
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Chapitre  6

Talon de  
réhausse /
châssis 

  55 Raccordement isolation châssis aluminium

  58 Raccordement isolation châssis bois ou pvc

  54 Raccordement isolation châssis

  65 Raccordement isolation Châssis cadre débordant 
       et/ou à fleur avec la finition, uniquement pour 
       StoTherm Classic / Vario 

  78 Raccordement caisson de volet roulant

  59 �Raccordement perpendiculaire de l‘isolant au  
seuil Alu 

  61 Raccordement isolation châssis cadre débordant, 
       uniquement pour StoTherm Classic / Vario
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666600

22002200--0077--1177Version nr.
Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour
StoTherm Classic / Vario (Coupe verticale, variante 1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et
étanche au vent selon les recommandations du
fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature
avec treillis d'armature

Sto-Profil de Socle PH

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Sto-Couche de finition

NOEUD
PEB-CONFORME

La dilatation verticale et horizontale du cadre
de châssis doit être en dessous de 3mm

Profil L (tiers)

Pente ≥ 2,5°

Profil U (tiers)

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

min. 3 cm

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis
doit être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666600--11

22002244--0077--1111Rev.nr.

Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour StoTherm
Classic / Vario (coupe verticale, variante 1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Sto-Couche de finition

NOEUD

PEB-CONFORME

La dilatation verticale et horizontale du cadre de
châssis doit être en dessous de 3mm

Profil L (tiers)

Pente ≥ 2,5°

Profil U (tiers)

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

min. 3 cm

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis doit
être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.
Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666611

22002200--0077--1177Version nr.
Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour
StoTherm Classic / Vario (Coupe verticale,variante 2)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et
étanche au vent selon les recommandations du
fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature
avec treillis d'armature

Sto-Profil de Socle PH

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Sto-Couche de finition

NOEUD
PEB-CONFORME

La dilatation verticale et horizontale du cadre de châssis
doit être en dessous de 3mm

Profil L (tiers)

Pente ≥ 2,5°

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

min. 3 cm

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis
doit être complètement ponté par un isolant.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666611--11

22002244--0077--1111Rev.nr.

Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour StoTherm
Classic / Vario (coupe verticale,variante 2)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Sto-Couche de finition

NOEUD

PEB-CONFORME

La dilatation verticale et horizontale du cadre de châssis doit
être en dessous de 3mm

Profil L (tiers)

Pente ≥ 2,5°

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

min. 3 cm

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis doit
être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666622

22002200--0077--1177Version nr.
Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour
StoTherm Classic / Vario (Coupe horizontale,variante 1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et
étanche au vent selon les recommandations du
fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature avec treillis d'armature

Sto-Couche de finition

Sto-Profil de Socle PH

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

La dilatation verticale et horizontale du cadre de châssis
doit être en dessous de 3mm

Seuil

Coupe horizontale

NOEUD
PEB-CONFORME

Profil L (tiers)

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis
doit être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666622--11

22002244--0077--1111Rev.nr.

Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour StoTherm
Classic / Vario (coupe horizontale,variante 1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature avec treillis d'armature

Sto-Couche de finition

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

La dilatation verticale et horizontale du cadre de châssis doit
être en dessous de 3mm

Seuil

coupe horizontale

NOEUD

PEB-CONFORME

Profil L (tiers)

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis doit
être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666633

22002200--0077--1177Version nr.
Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour
StoTherm Classic / Vario (Coupe horizontale,variante 2)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et
étanche au vent selon les recommandations du
fabricant.

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Mortier d'armature avec treillis d'armature

Sto-Couche de finition

Sto-Treillis d'angle

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

La dilatation verticale et horizontale du cadre de châssis
doit être en dessous de 3mm

Seuil

Coupe horizontale

NOEUD
PEB-CONFORME

Profil L (tiers)

m
in

. 4
0 

m
m

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis
doit être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.
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GEN-0664

+,-/0-,0-12345678 84:

Raccordement isolation Châssis cadre débordant et/ou à fleur avec la
finition, uniquement pour StoTherm Classic / Vario (3D et vue de face)

Système d' isolation thermique par l'extérieur

;78<34 =35 >38?<435 3< =35 53@6=5 A3 >BC78 5<BE=3 3<

F<B8GH3 B@ I38< 53=78 =35 43G7JJB8AB<6785 A@

>BE46GB8<:

KLF=FJ38< A3 4@M<@43 <H34J6N@3 A@ M47>6=F A3 GHP5565

A76< ?<43 G7JM=Q<3J38< M78<F MB4 @8 657=B8<:

NOEUD

PEB-CONFORME

R47>6= K S<6345T

U3@6=

U<7VWB8A3 G7JM46JF3 K38<7 XY [ YVX\

U<7V]7@GH3 A3 >686<678

U<7VWB8A3 G7JM46JF3 K38<7 \^ [ _VXY

2@3 A3 >BG3

3D

W3`@55< EB@38:
Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666644--11

22002244--0077--1111Rev.nr.

Raccordement isolation Châssis cadre débordant et/ou à fleur avec la finition,
uniquement pour StoTherm Classic / Vario (3D et vue de face)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis doit
être complètement ponté par un isolant.

NOEUD

PEB-CONFORME

Profil L (tiers)

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Sto-Couche de finition

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Vue de face

3D

Bewusst bauen.
Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666655

22002200--0077--1177Version nr.
Raccordement isolation Châssis en Alu / PVC à fleur avec la finition,
uniquement pour StoTherm Classic / Vario (coupe verticale, variante 1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

min. 3 cm

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Couche de finition

Sto-Profil de Socle PH

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Plaquette PVC collée en surface entière et
étanche à l'eau (si la face latérale du châssis
n'est pas plane pour y poser la bande
comprimée)

Plaquette PVC collée en surface entière et
étanche à l'eau (si la face latérale du châssis
n'est pas plane pour y poser la bande
comprimée)

Sto-Mortier d'armature avec treillis
d'armature

Ce détail ne peut être appliqué que si la dilatation du
châssis de fenêtre dans la direction verticale et
horizontale est maximum 3mm.

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et
étanche au vent selon les recommandations du
fabricant.

Profil L (tiers)

NOEUD
PEB-CONFORME

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis
doit être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666655--11

22002244--0077--1111Rev.nr.

Raccordement isolation Châssis en Alu / PVC à fleur avec la finition, uniquement
pour StoTherm Classic / Vario (coupe verticale, variante 1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

min. 3 cm

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Couche de finition

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Plaquette PVC collée en surface entière et
étanche à l'eau (si la face latérale du châssis n'est

pas plane pour y poser la bande comprimée)

Plaquette PVC collée en surface entière et
étanche à l'eau (si la face latérale du châssis n'est

pas plane pour y poser la bande comprimée)

Sto-Mortier d'armature avec treillis d'armature

Ce détail ne peut être appliqué que si la dilatation du
châssis de fenêtre dans la direction verticale et horizontale

est maximum 3mm.

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Profil L (tiers)

NOEUD

PEB-CONFORME

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis doit
être complètement ponté par un isolant.

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666666

22002200--0077--1177Version nr.
Raccordement isolation Châssis en Alu / PVC à fleur avec la finition,
uniquement pour StoTherm Classic / Vario (coupe verticale, variante 2)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

min. 3 cm

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Couche de finition

Sto-Treillis d'angle

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Isolation souple

Seuil

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

Plaquette PVC collée en surface entière et
étanche à l'eau (si la face latérale du châssis
n'est pas plane pour y poser la bande
comprimée)

Plaquette PVC collée en surface entière et
étanche à l'eau (si la face latérale du châssis
n'est pas plane pour y poser la bande
comprimée)

Sto-Mortier d'armature avec treillis
d'armature

Ce détail ne peut être appliqué que si la dilatation du
châssis de fenêtre dans la direction verticale et
horizontale est maximum 3mm.

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et
étanche au vent selon les recommandations du
fabricant.

Profil L (tiers)

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis
doit être complètement ponté par un isolant.

NOEUD
PEB-CONFORME

Bewusst bauen.Bewusst bauen.
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Bewusst bauen.
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GEN-0667

-./12/.2/3456789: :6<
Raccordement isolation Châssis en Alu / PVC à fleur avec la finition,
uniquement pour StoTherm Classic / Vario (coupe horizontale de
GEN-0665)

Système d' isolation thermique par l'extérieur

=9>?5 @968A9:BCD5

E9:B56 D57 G5:HB657 5B D57 75>8D7 I5 GCJ9: 7BCKD5 5B

LBC:M@5 C> N5:B 75D9: D57 65M9OOC:ICB89:7 I>

GCK68MC:B<

PB9RSC:I5 M9O?68OL5 T5:B9 UV W XRYZ

[DC]>5BB5 [4= M9DDL5 5: 7>6GCM5 5:B8^65 5B LBC:M@5 _

D`5C> a78 DC GCM5 DCBL6CD5 I> M@b7787 :`57B ?C7 ?DC:5 ?9>6

c ?9756 DC KC:I5 M9O?68OL5d

[69G8D T aB8567d

PB9R[69G8D I5 P9MD5 [e

PB9RSC:I5 M9O?68OL5 T5:B9 YZ W ZRYU

T`LDLO5:B I5 6>?B>65 B@56O8]>5 I> ?69G8DL I5 M@b7787

I98B HB65 M9O?D^B5O5:B ?9:BL ?C6 >: 879DC:B<

NOEUD

PEB-CONFORME
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666677--11

22002244--0077--1111Rev.nr.

Raccordement isolation Châssis en Alu / PVC à fleur avec la finition, uniquement
pour StoTherm Classic / Vario (coupe horizontale de GEN-0665-1)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

coupe horizontale

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Sto-Bande comprimée Lento 20 / 8-15

Plaquette PVC collée en surface entière et étanche à l'eau (si
la face latérale du châssis n'est pas plane pour y poser la

bande comprimée)

Profil L (tiers)

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento 15 / 5-12

L'élément de rupture thermique du profilé de châssis doit
être complètement ponté par un isolant.

NOEUD

PEB-CONFORME

Ce détail ne peut être appliqué que si la dilatation du
châssis de fenêtre dans la direction verticale et horizontale

est maximum 3mm.

Bewusst bauen.
Bewusst bauen.
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GEN-0668

./0230/30456789:; ;7=
Raccordement isolation Châssis en Alu / PVC à fleur avec la finition,
uniquement pour StoTherm Classic / Vario (coupe horizontale de
GEN-0666)

Système d' isolation thermique par l'extérieur
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666699

22002200--0077--1177Version nr.Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour
StoTherm Classic / Vario (Coupe horizontale): Séquence de pose pour
GEN-0661 / GEN-0662 / GEN-0664

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Bewusst bauen.

I. POSE DU STO-ISOLANT II. POSE DE L'ISOLANT SOUPLE

III. COLLEZ STO-BANDE COMPRIMEE LENTO 20/8-15
SUR STO-PROFIL DE SOCLE PH ET INSEREZ LE PROFIEL
DE SOCLE ENTRE STO-ISOLATION ET L'ISOLANT SOUPLE

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Profil de Socle PH

Sto-Bande comprimée
Lento 20 / 8-15

Sto-Couche de finition

Sto-Mortier d'armature
avec treillis d'armature

Sto-Profil de Socle PH
Sto-Bande comprimée
Lento 20 / 8-15

Profil L (tiers)

9

20

8
15

max 5mm

Isolation souple

10 à 13 mm

IV. POSE DE LA STO-COUCHE D'ARMATURE
ET STO-COUCHE DE FINITION

Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--00666699--11

22002244--0077--1122Rev.nr.Raccordement isolation Châssis cadre débordant, uniquement pour StoTherm
Classic / Vario (coupe horizontale): Séquence de pose pour GEN-0661-1 /
GEN-0662-1 / GEN-0664-1

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Bewusst bauen.

I. POSE DU STO-ISOLANT II. POSE DE L'ISOLANT SOUPLE

III. COLLEZ STO-BANDE COMPRIMEE LENTO 20/8-15 SUR
STO-PROFIL JOINT FLANC ET INSEREZ LE PROFIEL DE SOCLE

ENTRE STO-ISOLATION ET L'ISOLANT SOUPLE

Support

Sto-Collage

Sto-Isolation

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento
20 / 8-15

Sto-Couche de finition

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Profil Joint Flanc

Sto-Bande comprimée Lento
20 / 8-15

Profil L (tiers)

20

8

15

Isolation souple

10 à 13 mm

IV. POSE DE LA STO-COUCHE D'ARMATURE ET
STO-COUCHE DE FINITION

Bewusst bauen.
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Ch
ap

it
re

 6



80

©
 S

to
 N

V 
/ S

A

Bewusst bauen.
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Chapitre  7

 
Couvre-murs / 
Pièces de rive /
Système  
Sto-ProAttika®

 83  Raccordement isolation couvre-mur

 88  �Raccordement perpendiculaire isolation  
- pièce de rive de toiture

 95  Raccordement isolation sous-toiture

 99  Système Sto-ProAttika®
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Chapitre  7

 
Système  
Sto-ProAttika®
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Chapitre  8

 
Bardage /  
Maçonnerie

 115  Raccordement isolation bardage plafond ou façade 

 112  Raccordement isolation bardage

 118  �Raccordement isolation -  
maçonnerie dans le même plan ou angle intérieur

 117  �Raccordement isolation - 
maçonnerie angle intérieur

 119  �Raccordement isolation -  
maçonnerie angle extérieur

 120  �Raccordement isolation extérieure  
au dessus de la maçonnerie
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Chapitre  9

 
Raccordement 
isolation-gaine / 
descente d‘eau  

 126  Raccordement Isolation grille de ventilation

 124  Raccordement isolation gaine

 129  �Raccordement isolation tuyau de descente  
d‘eau pluviale encastré

 125  �Raccordement isolation tuyau de descente  
d‘eau pluviale

 127  �Raccordement isolation tuyau de descente  
d‘eau pluviale
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Chapitre  10

 
Fixations  

134  �Vue d’ensemble des StoFix Elements
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139  �Fixation objet léger avec  
StoFix Quader Quick 

138  �Fixation objet lourd avec  
blochet StoFix Quader D Maxi

141  Fixation descente d‘eau pluviale avec StoFix Zyrillo

140  �Fixation objet léger avec StoFix Spirale ou StoFix 
AP uniquement pour StoTherm Classic / Vario

142  Fixation avec StoFix Iso-Dart

143  Fixation avec StoFix trawik ALU-RF ou RL 

144  Fixation avec StoFix UMP-ALU-TR
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 I  Pour toutes spécifications et indications de mise en oeuvre des produits présentés, veuillez vous reporter impérativement aux fiches techniques correspondantes.

Vue d’ensemble des StoFix Elements
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 I  Pour toutes spécifications et indications de mise en oeuvre des produits présentés, veuillez vous reporter impérativement aux fiches techniques correspondantes.

Vue d’ensemble des StoFix Elements
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 I  Pour toutes spécifications et indications de mise en oeuvre des produits présentés, veuillez vous reporter impérativement aux fiches techniques correspondantes.

Vue d’ensemble des StoFix Elements
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 I  Pour toutes spécifications et indications de mise en oeuvre des produits présentés, veuillez vous reporter impérativement aux fiches techniques correspondantes.

Vue d’ensemble des StoFix Elements
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Fixation descente d'eau pluviale avec StoFix Zyrillo (Coupe verticale)

Système d' isolation thermique par l'extérieur
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Chapitre  11

 
Autres détails      

147  Raccordement isolation - joint de dilation

146  Sto-Profil goutte d‘eau

148  Raccordement isolation - poutrelle métallique
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Sto-Profil goutte d'eau (Coupe verticale)

Système d' isolation thermique par l'extérieur
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Chapitre  12

 
Résistances 
au feu      

154  �Positionnement des barrières résistant au feu

156  �Positionnement des barrières résistant au feu  
au niveau du linteau

160  �Positionnement des barrières résistant au feu  
avec raccord au joint de dilatation

153  �Application d‘une armature de renfort  
supplémentaire au droit de la barrière  
résistant au feu
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Utilisation des barrières résistant au feu dans les systèmes  ETICS 
La réglementation relative au comportement des systèmes de façade par rapport au feu est fixée dans 
l'arrêté royal  ‘’Normes de base en matière de prévention contre l’incendie et l’explosion, auxquelles les 
bâtiments doivent satisfaire’’, publié le 23/06/2022. Le nouvel AR est entré en vigueur le 1er juillet 2022. 
Les détails techniques de ce livret découlent de ces recommandations qui sont traduites dans les systèmes 
d'isolation de façade Sto. 
 

Propagation d’incendie par le système d'isolation de façade 
Pour limiter le risque de propagation d'incendie par le 
système d'isolation de façade, des recommandations ont 
été formulées en fonction de la hauteur du bâtiment. 
Cette hauteur est considérée à partir du niveau de 
terrain le plus bas. 
 
Nous distinguons: 
 

 
 
 
Source: Les Dossiers du Buildwise-Dossiers 2020/3.4 

 

 

Bref aperçu des exigences 
Le tableau ci-dessous est la recommandation, résumée par le groupe de travail sur la réglementation 
incendie. Le tableau a été complété par des informations complémentaires sur les systèmes Sto. 

Type  Hauteur Classe de réaction au feu 
requise pour les systèmes 
ETICS.   

AR du 07 décembre 2016; 
Annexes 5 et 5/1.  

Classe de réaction au feu requise 
pour les systèmes ETICS depuis le 
01 juillet 2022.             
 

Bâtiments bas hauteur < 10 m  D-s3, d1 C-s3, d1 

StoTherm Classic & StoTherm Vario 

Bâtiments moyens 10 m ≤ hauteur ≤ 25 m B-s3, d1 B- s3, d1 + interruption régulière de 
l’isolation ‘’inflammable‘’ 

StoTherm Classic & StoTherm Vario   
avec barrières resistant au feu 

Bâtiments élevés hauteur > 25 m B-s3, d1 A2-s3, d0 

StoTherm Mineral 

 

Pour plus d'informations sur la réglementation incendie et l'application des barrières résistant au feu, 
veuillez contacter le Technical Service Center de Sto SA  via mail tsc.be@sto.com et/ou par téléphone  +32 
(0) 2 568 09 49 
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de
l'exécution. Ce détail doit être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système
d'enduit sur isolant sont donnés à titre informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--11115500

22002233--0066--2233Rev.nr.
Application d'une armature de renfort supplémentaire au droit de la
barrière résistant au feu (source Dossiers du Buildwise 2020/3.4)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Bewusst bauen.

≤ 8 m

≤ 4 m

Au droit de la barrière résistant au feu, une armature de
renfort supplémentaire y est localement appliquée
avant d'appliquer le treillis Sto-Fibre de verre sur toute
la façade.

Le recouvrement entre le treillis d'armature de
renfort supplémentaire et le Sto-Isolant doit
être au moins 200 mm.

Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--11221100

22002244--0055--0033Rev.nr.

Positionnement des barrières résistant au feu au niveau du linteau / retour de
baie (coupe verticale)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Support

Sto-Collage

Profil de raccord: Sto-Profil
d'arrêt Bravo

Sto-Isolant PSE

Sto-Treillis d'angle

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Sto-Couche de finition

Bewusst bauen.

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Isolant LR 035 BF ou
Speedlamelle II collé

entièrement

15 45 45 45 45 15 15

≥ 30 cm≥ 30 cm

≥
 2

0 
cm

≥
 3

 c
m

Sto-Cheville Thermo II UEZ
8/60 placée noyée dans

l'isolant

Couvercle isolant:
Sto-Thermo-Rondell LR

Sto-Rosace de cheville à
coeur

≤ 8 m

≤ 4 m

15

Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR

GGEENN--11221155

22002244--0055--0033Rev.nr.

Positionnement des barrières résistant au feu au niveau du linteau / retour de
baie (coupe verticale)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Support

Sto-Collage

Profil de raccord: Sto-Profil
d'arrêt Bravo

Sto-Isolant PSE

Sto-Treillis d'angle

Sto-Couche de finition

Bewusst bauen.

Sto-Rosace de cheville 140 mm (*)

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Isolant LR 035 BF ou
Speedlamelle II collé

entièrement

15 45 45 45 45 15 15

≥ 30 cm≥ 30 cm

≥
 2

0 
cm

≥
 3

 c
m

Combiner la Sto-Cheville Thermo II UEZ 8/60 avec
Sto-Rosace de cheville 140 mm n'est pas nécessaire.

Sto-Cheville Thermo II UEZ 8/60

≤ 8 m

≤ 4 m (*) En cas de Sto-Isolant LR 035:

15

Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.

SSttoo--BBEE--FFRR
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Positionnement des barrières résistant au feu au niveau du linteau / retour de
baie (coupe verticale)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Support

Sto-Collage

Profil de raccord: Sto-Profil
d'arrêt Bravo

Sto-Isolant PSE

Sto-Treillis d'angle

Monter les fenêtres et les seuils de façon stable et étanche
au vent selon les recommandations du fabricant.

Sto-Couche de finition

Bewusst bauen.

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Isolant LR 035 BF ou
Speedlamelle II collé

entièrement

45 45 45 45

22
45

45
20

2525

≥
 2

0c
m

≥ 20 cm≥ 20 cm

≥
 3

 c
m

Sto-Cheville Thermo II UEZ
8/60 placée noyée dans

l'isolant

Couvercle isolant:
Sto-Thermo-Rondell LR

Sto-Rosace de cheville à
coeur

≤ 8 m

≤ 4 m

Bewusst bauen.
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Ce détail est un détail-type qui donne schématiquement un système d'isolation thermique extérieur. La situation réelle peut être différente de la conception et/ou de l'exécution. Ce détail doit
être nuancé en fonction de l'application et de l'environnement ou du contexte de celle-ci par l'applicateur. Les matériaux de raccord au système d'enduit sur isolant sont donnés à titre
informatif. Les règles d'applications de ces matériaux doivent être respectées.
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Positionnement des barrières résistant au feu au niveau du linteau / retour de
baie (coupe verticale)

SSyyssttèèmmee  dd''  iissoollaattiioonn  tthheerrmmiiqquuee  ppaarr  ll''eexxttéérriieeuurr

Support

Sto-Collage

Profil de raccord: Sto-Profil
d'arrêt Bravo

Sto-Isolant PSE

Sto-Treillis d'angle

Sto-Couche de finition

Bewusst bauen.

Sto-Cheville Thermo II UEZ
8/60

Sto-Mortier d'armature avec
treillis d'armature

Sto-Isolant LR 035 BF ou
Speedlamelle II collé

entièrement

45 45 45 45

22
45

45
20

2525

≥
 2

0c
m

≥ 20 cm≥ 20 cm

≥
 3

 c
m

Sto-Rosace de cheville 140 mm (*)

Combiner la Sto-Cheville Thermo II UEZ 8/60 avec
Sto-Rosace de cheville 140 mm n'est pas nécessaire.

≤ 8 m

≤ 4 m (*) En cas de Sto-Isolant LR 035:

Bewusst bauen.
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Bewusst bauen.
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